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Saitama Information & Support

Monday — Friday 9:00 am — 4:00 pm

(except National Holidays & Dec.29th to Jan.3rd)

1) SIS provides information about Saitama Prefecture in foreign languages.

2) SIS gives advices regarding matters on everyday living, in foreign languages over
the phone. Also, it arrange an appointment for the consultation with the special—-
ists on immigration, labor, or legal matters. *As consultation is done directly by
specialists, it is necessary to make an appointment. .

3) SIS also provides interpretation over the phone for those who have difficulty
with the Japanese language at public facilities such as prefectural / municipal of-
fices or hospitals. Please request staff concerned to call SIS.

Centro de Consulta General de Saitama

Lunes a Viernes de 9:00 a 16:00

( excepto los dias feriados incluyendo el 29 de diciembre al 3 de enero)

1) Ofrecemos informacién en idioma extranjero sobre la Prefectura de Saitama.
2) Atencién de consultas en idioma extranjero. Recibimos consultas breves y
elementales sobre la vida cotidiana por teléfono. Ademas ofrecemos consultas
personales mediante especialistas en leyes de inmigracién, problemas laborales y
legales. ¢ Para la consulta de caracter personal con un especialista es necesario
realizar una reservacién previa.

3) Cuando se encuentre Ud. en algtn lugar publico (dentro de la prefectura,
municipalidad, hospital) y tenga algtin problema con el idioma japonés, brindamos el
servicio de traduccién por teléfono.

Centro de Consulta Geral de Saitama

Segunda a Sexta—feira, 9h as 16h

(Exceto feriados e 29 de dezembro a 3 de janeiro)

1) Prestamos informacdes sobre a provincia de Saitama em idiomas estrangeiros.
2) Prestamos consultas em idiomas estrangeiros. Prestamos atendimento através
do telefone sobre assuntos do cotidiano simples e breve. Reservamos consultas
sobre assuntos de imigracido, assuntos trabalhistas e assuntos juridicos. A
consulta de assuntos especializados é feito com entrevista. Precisa fazer a
reserva prévia.

3) Quando vocé tiver problemas em reparticdes publicas (6rgdos provinciais,
prefeituras municipais, hospitais) por causa do idioma japonés, faremos traducdes
através do telefone.
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Sentro ng Impormasyon at Suporta para sa mga banyagang mamamayan ng Saitama

Mula Lunes hanggang Biyernes Alas 9:00 ng umaga ~ alas 4:00 ng hapon

(maliban sa araw ng pista opisyal at mula Disyembre 29 ~ Enero 3)

1) Mga impormasyon ng Prepektura ng Saitama ay inialay sa wikang banyaga.

2) Tumatanggap ng mga sangguni at nagbibigay ng dagliang payo sa mga suliranin sa pang—araw—araw na
pamumuhay sa wikang banyaga sa pamamagitan ng telepono. Tumatanggap din ng konsultasyon tungkol
sa sistema ng imigrasyon, suliranin tungkol sa pagtatrabaho, suliraning may kinalaman sa batas. Ang
konsultasyong ito ay isinasagawa ng harap—harapan kung kaya’t kinakailangang magpa-reserba.

3) Sa mga pampublikong lugar (tulad ng Tanggapan pang—Prepektura at munisipyo, Pagamutan at iba pa)
kung nahihirapan sa wikang Hapones, hilingin lamang sa mga kinauukulan na makipag—ugnayan sa
“Saitama Information and Support” o sa “Sentro ng Impormasyon at Suporta para sa mga banyagang
mamamayan ng Saitama” para sa tagapagsalin ng wika.
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Trung tam trg gilp tng hdp cho ngudi nwdc ngoai cla tinh Saitama

M@i tuan tir the hai dén thir sdu 9 : 00 ~ 16 : 00
(Trwr ra nhitng ngay nghi 18 va Tét tr 12/29~1/3)

1. Cung cép céc thdng tin clia tinh Saitama bang tiéng nudc ngoai.(Tiéng
Viét....)
2. Nhan céac vu ban luéan bang tiéng nudc ngoai. (Tiéng Viét...)

Da&i ing bang dién thoai cac vu ban luan don gién trong khdang thdi gian ngan
(Vi du nhu: ¢6 van vé cudc séng, vé cd quan kiém soat ché do ra vao nudc cho
ngudi ngoai qudc (ngudi Viét...), vé Van dé lao déng, van dé phap luat sé tro
gitp chuyén mon khi can thiét..v..v....) * BGi vdi nhitng van dé co tinh cach
chuyén mén sé tién hanh bang cach gap mat truc ti€p dé ban luan, Nhung can
phai c6 hen trudc.

3. Khi khong hiéu tiéng nhat gap khé khan & cac noi cong cong ( tru sa Uy ban
x& hay tinh va bénh vién), sé& théng dich bang dién thoai. Nhd nhitng ngudi lam
viéc @ cac nai ay dién thoai dum cho trung tam trg gitip théng dich.



